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ENGLISH
The distance between surface of bulb
and shade must be at least 30 mm.

DEUTSCH

Der Abstand zwischen der Lichtquelle
und dem Schirm muss mindestens 30
mm betragen.

FRANCAIS
La distance séparant I'ampoule de
I'abat-jour doit étre d'au moins 30 mm.

NEDERLANDS
De afstand tussen lamp en lampenkap
moet minstens 30 mm bedragen.

DANSK

Afstanden mellem paerens overflade og
lampeskaermen skal vaere mindst 30
mm.

ISLENSKA
Fjarleegdin & milli perunnar og skermsins
verdur ad vera a.m.k. 30 mm.

NORSK
Avstanden mellom overflaten pd ei paere
og skjermen ma vaere minst 3 cm.

SUOMI
Etdisyyden lampun pinnan ja varjostimen
valilla taytyy olla vahintaan 30 mm.

SVENSKA
Avstdndet mellan ljuskalla och skarm
maste vara minst 30 mm.

CESKY
Vzdalenost mezi zarovkou a stinidlem
musi ¢init nejméné 30 mm.

ESPANOL
La distancia entre la bombilla y la pantalla
debe ser de 30 mm como minimo.

ITALIANO

La distanza tra la superficie della
lampadina e quella del paralume deve
essere di almeno 30 mm.

MAGYAR
Az izz6 fellilete és a lampaerny6 kozotti
tavolsag legaldbb 30 mm legyen.

POLSKI

Odlegtos¢ pomiedzy powierzchnig zaréwki
a kloszem musi wynosi¢ co najmniej 30
mm.
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EESTI
Lambipirni pinna ja kupli kaugus
teineteisest peab olema véhemalt 30 mm.

LATVIESU
Attalumam starp spuldzes virsmu un
lampas abaziru jabat vismaz 30 mm.

LIETUVIY
Atstumas nuo lemputés (pavirsiaus) iki
gaubto turi bGti maziausiai 30 mm.

PORTUGUES
A distancia entre a superficie da lampada
e o abajur deve ser de cerca de 30 mm.

ROMANA
Distanta dintre bec si abajur trebuie sa fie
de cel putin 30mm.

SLOVENSKY
Vzdialenost medzi povrchom Ziarovky a
tienidlom musi byt aspon 30 mm.

BbJITAPCKU

Pa3scTosiHMeTo Mexay NoBbPXHOCTTa Ha
KpylwkaTa u abaxypa TpsibBa ga 6bvae noHe
30 MMm.

HRVATSKI
Udaljenost izmedu povrsine zarulje i
sjenila mora biti barem 30 mm.

EAAHNIKA

H anooTaon peTa&l Tng emi@aveiag Tou
AQuNTAPAa Kal Tou KanéAou npEnel va givai
TouAayioTov 30 mm.

PYCCKUN
PaccTtosHme oT NnoBepXHOCTX Namnbl 40
abaxkypa A0KHO 6bITb He MeHblue 30 MM.

YKPAIHCbKA

BiacTtaHb MiXK NOBEpPXHEID lamMnu Ta
abaxxypoM noBuHHa 6yTu 6inbLwoto, Hix 30
MM.

SRPSKI
Razmak izmedu sijalice i abaZzura mora
biti najmanje 30 mm.

SLOVENSCINA
Razdalja med povrsino zarnice in
senénikom mora biti najmanj 30 mm.

TURKGE
Ampul ve abajur arasindaki mesafe en
az 30 mm olmahdir.
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BAHASA INDONESIA
Jarak antara permukaan bohlam dan
kap setidaknya harus 30 mm.

BAHASA MALAYSIA

Jarak antara permukaan mentol dan
terendak seharusnya pada sekurang-
kuangnya 30 mm.
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